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Käteis- ja ruoka-
avustuksiasi koskevat 

oikeudet ja velvollisuudet 

Asiakkaan nimi (talouden 
päähenkilö) 
      
Asiakasnumero 
      

Velvollisuutesi (sinun on) 
• Annettava meille tiedot, joita tarvitsemme arvioidaksemme, oletko oikeutettu 

avustuksiin. 
• Toimitettava tarvittaessa todisteet. Saatamme pystyä hankkimaan ne puolestasi.  

Antamasi tiedot ovat liittovaltion ja osavaltion viranomaisten tarkistettavissa.  
Tarkistaminen voi sisältää jatkoselvityksiä ja yhteydenottoja viraston henkilöstöltä, mukaan 
lukien petostutkijat. 

• Department of Social and Health Servicesille ilmoitetut tiedot voivat vaikuttaa oikeuteesi 
terveydenhuollon kattavuuteen, jota hallinnoivat Health Care Authority ja Health Benefit 
Exchange. 

• Ilmoitettava muutoksista (esim. osoite, tulot jne.) WAC (Washington Administrative Code, 
Washingtonin hallinnollinen sääntökokoelma) 388-418-0005 -säännöksen mukaisesti.  
Ilmoita muutoksista seuraavan kuukauden 10.  päivään mennessä. 

• Tehtävä yhteistyötä DCS:in (Division of Child Support, lapsen elatusapua käsittelevä 
yksikkö) kanssa, jos vastaanotat TANF-avustusta (Temporary Assistance for Needy 
Families, tilapäinen avustus vähävaraisille perheille).  Sinun on autettava DCS:ää 
vahvistamaan, muuttamaan tai perimään elatusapu huollettavanasi oleville lapsille sekä 
tarvittaessa vahvistamaan vanhemmuus WAC 388-422-0005 -säännöksen mukaisesti.  
Voit kieltäytyä yhteistyöstä DCS:n kanssa, jos voit osoittaa, että sinulla on perusteltu syy 
uskoa yhteistyön asettavan sinut, lapsesi tai huollettavanasi olevat lapset vaaraan ei-
huoltajavanhemman taholta. 

• Haettava ja pyrittävä kohtuullisin toimin saamaan mahdollisia tuloja muista lähteistä, kun 
haet tai saat käteisavustusta. 

• Täytettävä vaaditut ilmoitukset ja tarkastukset. 
• Noudatettava käteis- ja ruoka-avustuksia koskevia työntekoedellytyksiä. 
• Ilmoitettava meille, jos haluat jonkun muun käyttävän ruoka-avustustasi puolestasi. 
• Tehtävä yhteistyötä laadunvalvontatarkastuksissamme. 
• Käytettävä ruoka-avustusta ainoastaan taloutesi jäsenten ruokaan. 
• Käytettävä käteisavustusta ainoastaan taloutesi jäsenten hyväksi. 
• Sinun on annettava SSN:si (Social Security Number; sosiaaliturvatunnus) tai 

maahanmuuttostatusta koskevat tiedot vain niistä henkilöistä, jotka hakevat avustusta.  Jos 
päätät olla antamatta SSN-tunnuksia tai maahanmuuttostatusta koskevia tietoja taloutesi 
jäsenistä, jotka eivät hae avustuksia, kaikkien talouden jäsenten tulot ja varat on silti 
tarvittaessa todennettava oikeuden arvioimiseksi. 

Oikeutesi (meidän on) 
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• Vastaanotettava hakemus, jossa on nimesi, osoitteesi ja allekirjoituksesi tai valtuutetun 
edustajasi allekirjoitus. 

• Autettava sinua täyttämään DSHS-lomakkeet. 
• Käsiteltävä ruoka-avustushakemuksesi seitsemän (7) päivän kuluessa, jos olet oikeutettu 

kiireelliseen käsittelyyn. 
• Annettava sinulle kuitti, jos pyydät sitä asiakirjoja toimittaessasi. 
• Annettava sinulle kirjallinen päätös useimmissa tapauksissa 30 päivän kuluessa. 
• Sinulla on oikeus kieltäytyä keskustelemasta FRED-tutkijan (Fraud Early Detection, 

varhaisen petosten tunnistamisen yksikkö) kanssa Office of Fraud and Accountability -
virastosta.  Sinun ei tarvitse päästää tutkijaa kotiisi. Voit pyytää tutkijaa palaamaan toiseen 
aikaan.  Tämä ei vaikuta oikeuteesi saada avustuksia.  

 
  

Oikeutesi (meidän on) – jatkoa 
• Voit pyytää hallinnollista kuulemista, jos olet eri mieltä viraston tekemästä päätöksestä 

asiassasi. Voit myös pyytää esihenkilöä tai hallintovirkailijaa tarkistamaan kiistetyn 
päätöksen tai toimenpiteen ilman, että tämä vaikuttaa oikeuteesi hallinnolliseen 
kuulemiseen. 

• Meidän on ilmoitettava sinulle 60 kuukauden aikarajasäännöstä TANF-avustusta 
(Temporary Assistance for Needy Families, tilapäinen avustus vähävaraisille perheille) 
sekä Refugee Cash Assistance -ohjelman (RCA, pakolaisten käteisavustus) aikarajasta, 
joka alkaa siitä päivästä, jolloin sinusta tulee ensimmäisen kerran oikeutettu 
pakolaisetuuksiin. Jos kyseinen päivämäärä on 5. toukokuuta 2025 tai sen jälkeen, 
aikaraja on neljä (4) kuukautta. Jos päivämäärä on ennen 5. toukokuuta 2025, aikaraja on 
12 kuukautta. Tätä aikarajaa ei sovelleta Basic Food -etuuksiisi eikä lastenhoitotukiin. 

Mitä sinun tulisi tietää EBT-kortistasi 
• Etuuksien väärinkäyttö: EBT-kortin (Electronic Benefit Transfer, sähköinen etuussiirto) 

kautta jaettavat ruoka- ja käteisetuudet tuottavat DSHS:lle (Department of Social and 
Health Servicesille, sosiaali- ja terveyspalvelujen virasto) tapahtumahistorian etuuksien 
käytöstäsi.  Virasto käyttää tapahtumatietoja käteisavustusten väärinkäytön tai ruoka-
avustusten vaihtamisen käteiseksi tai muihin arvoesineisiin (traffikointi) liittyvissä 
tutkimuksissa. 

• EBT-kortin korvaaminen: Voimme periä maksun EBT-kortin korvaamisesta. Pidä EBT-
korttisi ja PIN-koodisi (Personal Identification Number, henkilökohtainen tunnusluku) 
turvassa. 

• Korkean saldon EBT-kortit: Jos et käytä etuuksiasi kuukausiin tai kerrytät useiden 
kuukausien aikana suuren saldon, saatamme ottaa sinuun yhteyttä tilanteesi tai etuuksien 
tarpeesi arvioimiseksi.  
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Tärkeitä tietoja (Basic Food) 
• Lähetämme Basic Food -avustusta hakevia henkilöitä koskevia tietoja muille liittovaltion 

virastoille tarkistaaksemme tietojen oikeellisuuden.  Jos jokin tieto on virheellinen, hakija ei 
välttämättä saa Basic Food -etuuksia.  Jos henkilö antaa tietoisesti virheellisiä tietoja, 
häntä voidaan syyttää rikosoikeudellisesti.  Tahallisesta Basic Food -ohjelman sääntöjen 
rikkomisesta määrättävät seuraamukset vaihtelevat ohjelmasta sulkemisesta, sakkoihin tai 
mahdolliseen vankeusrangaistukseen. 

• Jos myyt, yrität myydä, vaihdat tai lahjoitat ruoka-avustuksesi vastiketta vastaan 
(esimerkiksi rahaa, huumeita, aseita tai muuta kuin hyväksytyltä myyjältä ostettua ruokaa) 
(traffikointi), sinut voidaan sulkea ruoka-avustusten piiristä vähintään yhdeksi (1) vuodeksi 
ja enimmillään eliniäksi jo ensimmäisestä rikkomuksesta.  Tämä sulkeminen on voimassa, 
vaikka muuttaisit pois Washingtonin osavaltiosta ja hakisit etuuksia toisesta osavaltiosta.  

• Jos sinun edellytetään osallistuvan Basic Food -ohjelman työntekoedellytyksiin etkä 
osallistu, sinut voidaan sulkea etuuden piiristä yhdeksi (1) kuukaudeksi ja siihen saakka, 
kunnes noudatat työntekoedellytyksiä ensimmäisestä laiminlyönnistä; kolmeksi (3) 
kuukaudeksi ja siihen saakka, kunnes noudatat edellytyksiä toisesta laiminlyönnistä; sekä 
kuudeksi (6) kuukaudeksi ja Ssiihen saakka, kunnes noudatat edellytyksiä kolmannesta ja 
jokaisesta sitä seuraavasta laiminlyönnistä. 

• Sinut voidaan poistaa Basic Food -ohjelmasta, jos rikot ohjelman sääntöjä tämän sivun 
Basic Food -seuraamusvaroituksessa kuvatulla tavalla. 

• Ilmoita taloutesi menot, jos haluat viraston ottavan ne huomioon Basic Food -
etuuksien määrässä. Jos et ilmoita menoja etkä toimita niistä todisteita, ilmoitat samalla, 
ettet halua meidän käyttävän näitä menoja arvioitaessa oikeuttasi saada suurempia Basic 
Food -etuuksia. 

Tärkeitä tietoja (Käteisavustus – TANF) 
Saattaessasi TANF-avustusta (Temporary Assistance for Needy Families, tilapäinen 
avustus vähävaraisille perheille) luovutat lapsen ja puolison elatusapuoikeudet DCS:lle 
(Division of Child Support, lapsen elatusapua käsittelevä yksikkö).  Tämä tarkoittaa, että DCS 
voi pidättää elatusapujen takautuvat saatavat (rästit), jotka kertyvät TANF-avustuksen aikana.  
DCS maksaa sinulle TANF-avustuksen aikana perityn juoksevan elatusavun.  
• Sinun on ilmoitettava DCS:lle välittömästi, jos saat TANF-avustuksen aikana lapselle 

maksettuja elatusapuja tai muita etuuksia. 
• Jos TANF-avustus päättyy, sinun on ilmoitettava DCS:lle kaikista lapsen elatusapuun 

vaikuttavista muutoksista, kuten siitä, ettei lapsi enää asu kanssasi tai osoitteesi muuttuu. 
• Jos saat TANF-avustusta, voit hakea lisärahaa väliaikaisten hätämajoituskustannusten 

kattamiseen. 
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Tärkeitä tietoja (Käteisavustus – RCA) 
Saadaksesi RCA-avustusta (Refugee Cash Assistance, pakolaisten käteisavustus): 
• Sinun on oltava yksin asuva tai avioliitossa oleva henkilö ilman lapsia taloudessa.  

Sinun on ilmoitettava meille, jos tulet raskaaksi tai joudut huolehtimaan lapsesta, koska 
saatat olla oikeutettu toiseen käteisavustusohjelmaan. 

• Olet oikeutettu enintään neljään (4) kuukauteen RCA-avustusta 
maahanmuuttostatuksesi ja sen päivän perusteella, jolloin sinusta tuli oikeutettu 
liittovaltion pakolaisohjelmiin ja -palveluihin. 

• Sinun on osallistuttava työllistymis- ja koulutuspalveluihin 30 päivän kuluessa 
avustuksen alkamisesta. Palvelut voivat sisältää toimenpiteitä työn saamiseksi tai englannin 
kielen oppimiseksi.  Sinun ei välttämättä tarvitse osallistua näihin palveluihin, jos sinulla on 
vaikea tai krooninen vamma, sinun on hoidettava kotona toista vammaista aikuista, olet 60-
vuotias tai vanhempi tai olet perheväkivallan uhri.  

• Osana työllistymis- ja koulutuspalvelujen vaatimuksia sinun on osallistuttava kaikkiin 
työhaastatteluihin, hyväksyttävä kohtuulliset työtarjoukset (ellei se ole ristiriidassa sen 
ammattiliiton sopimuksen kanssa, johon kuulut, tai ellei työpaikka ole avoinna työtaistelun 
vuoksi) etkä saa irtisanoutua työstä ilman hyväksyttävää syytä meidän arviointimme 
mukaan. 

• Sinulla on oikeus asianmukaiseen työhön sekä työllistymis- ja koulutuspalveluihin. 
Kaikkien työpaikkojen ja palvelujen on oltava turvallisia ja syrjimättömiä, vastattava 
henkilökohtaisen työllistymis-/koulutussuunnitelmasi sisältöä, oltava sellaisia, joita pystyt 
tekemään säännöllisesti, sisällettävä tyypilliset työajat ja sijaittava kohtuullisen matka-ajan 
päässä (enintään kaksi tuntia tai alueella hyväksyttävä matka-aika).  Koulutuspalvelujen on 
todennäköisesti johdettava työllistymiseen, ja palkan on täytettävä vähintään 
minimipalkkavaatimukset tai se ei saa olla olennaisesti alhaisempi kuin vastaavasta työstä 
yleensä maksetaan. 

• Jos sinun edellytetään hyväksyvän työtarjous tai osallistuvan RCA-työllistymis- ja 
koulutuspalveluihin (Refugee Cash Assistance, pakolaisten käteisavustus) etkä tee niin, 
avustuksesi keskeytetään tai sitä alennetaan.  Alennus on kolme (3) kuukautta 
ensimmäisestä osallistumatta jättämisestä ja kuusi (6) kuukautta jokaisesta sitä 
seuraavasta osallistumatta jättämisestä. 

• Sinun on ilmoitettava meille kaikista tuloista, jos saat työpaikan, seuraavan kuukauden 
10. päivään mennessä. 

• Jos olet vammainen, sokea tai yli 65-vuotias, voit saada RCA-avustusta samalla kun 
haet muita avustusohjelmia SSA:n (Social Security Administration, Yhdysvaltain 
sosiaaliturvaviranomainen) kautta.  Autamme sinua näiden ohjelmien hakemisessa.  Kun 
sinut hyväksytään SSA:n avustusohjelmaan, RCA-avustuksesi päättyy. 

• Et voi saada RCA-avustusta, jos 30 päivän kuluessa ennen hakemustasi irtisanouduit 
työstäsi tai kieltäydyit kohtuullisesta työtarjouksesta ilman hyväksyttävää syytä. 
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Kansalaisoikeuksia ja syrjimättömyyttä koskeva lausunto 
 Liittovaltion kansalaisoikeuslainsäädännön sekä USDA:n (United States Department of 

Agriculture, Yhdysvaltain maatalousministeriö) kansalaisoikeussääntöjen ja -käytäntöjen 
mukaisesti USDA, sen virastot, toimistot, työntekijät sekä USDA:n ohjelmiin osallistuvat tai 
niitä hallinnoivat laitokset eivät saa syrjiä rodun, ihonvärin, kansallisen alkuperän, uskonnon, 
sukupuolen, vamman, iän, siviilisäädyn, perhe- tai vanhemmuusaseman, julkisesta 
avustusohjelmasta saadun tulon, poliittisten näkemysten tai aiemman 
kansalaisoikeustoiminnan perusteella tapahtuvan vastatoimen tai kostotoimen vuoksi missään 
USDA:n toteuttamassa tai rahoittamassa ohjelmassa tai toiminnassa (kaikki perusteet eivät 
koske kaikkia ohjelmia). Oikaisukeinot ja valitusten määräajat vaihtelevat ohjelman tai 
tapauksen mukaan. 

Vammaisten henkilöiden, jotka tarvitsevat vaihtoehtoisia viestintätapoja ohjelmatietojen 
saamiseksi (esim. pistekirjoitus, suurikokoinen teksti, äänite, amerikkalainen viittomakieli jne.), 
tulee ottaa yhteyttä ohjelmaa hallinnoivaan osavaltion tai paikalliseen viranomaiseen tai 
USDA:han Telecommunications Relay Service -palvelun kautta numerossa 711 (puhe ja TTY). 
Lisäksi ohjelmatietoja voidaan tarjota muilla kielillä kuin englanniksi. 

Ohjelmaa koskevan syrjintävalituksen tekemiseksi, täytä USDA Program Discrimination 
Complaint Form, AD-3027, joka on saatavilla verkossa kohdassa How to File a Program 
Discrimination Complaint sekä kaikissa USDA:n toimistoissa, tai kirjoita kirje USDA:lle ja liitä 
mukaan kaikki lomakkeessa pyydetyt tiedot. Pyytääksesi kopion valituslomakkeesta, soita 
numeroon (866) 632-9992. Toimita täytetty lomake tai kirje USDA:lle seuraavasti:  

1. Postitse: USDA Food and Nutrition Service, 1320 Braddock Place, Room 334 Alexandria, 
VA 22314 

2. Sähköpostitse: FNSCIVILRIGHTSCOMPLAINTS@usda.gov. 

Tämä laitos on tasavertaisia mahdollisuuksia tarjoava palveluntarjoaja. 

Allekirjoittamalla alla vakuutan, että minulle on selitetty DSHS-etuuksien ja -ohjelmien 
(Department of Social and Health Services, sosiaali- ja terveyspalvelujen virasto) saamista 
koskevat oikeuteni ja velvollisuuteni.  Ymmärrän, että jos kieltäydyn allekirjoittamasta tätä 
asiakirjaa, se ei vaikuta oikeuteeni saada etuuksia, mutta olen silti vastuussa ohjelmien 
vaatimusten noudattamisesta ja mahdollisten ohjelma- tai rikosoikeudellisten seuraamusten 
alainen.  
Hakijan allekirjoitus Päivä 
       

Yhteishakijan allekirjoitus Päivä 
       

DSHS Staff ACES ID:       Kieltäytynyt allekirjoittamasta. 
 

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.usda.gov%2Fsites%2Fdefault%2Ffiles%2Fdocuments%2Fad-3027.pdf&data=05%7C02%7Cjoyce.hensen%40dshs.wa.gov%7C6f12494c18b945a46fdd08ddc2e6a5d3%7C11d0e217264e400a8ba057dcc127d72d%7C0%7C0%7C638881018360653393%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=wP9bmfVtWZR7PPbMbm1yLl4s5pr5SakWob9Z0udWWRw%3D&reserved=0
mailto:FNSCIVILRIGHTSCOMPLAINTS@usda.gov

